Phlm 6




 - is the adverb HOPWS which acts as a conjunction when used with a verb [GINOMAI] in the aorist subjunctive which follows, meaning “in order that.”  This conjunction gives the purpose for why Paul keeps making mention of Philemon in his prayers.

- is the nominative subject from the feminine singular article and noun KOINWNIA, which means “association, communion, fellowship, close relationship; participation, sharing.”
 - is the ablative of means from the feminine singular article and the noun PISTIS used in its passive meaning and translated “what is believed” or “through doctrine.”
 - is the possessive use of the personal pronoun SU, meaning “your.”
 - is the predicate nominative from the feminine singular adjective ENERGĒS used as a substantive, meaning “effective, active, or powerful.

 - is the third person singular aorist middle subjunctive from the verb GINOMAI, meaning “to become.”

The aorist tense is a dramatic aorist, which is used for a state, which is on the point of being accomplished.


The middle voice is a dynamic middle, which emphasizes the part taken by the subject, Philemon, in the action of the verb.


The subjunctive mood is potential on Philemon’s volition and is used with HOPWS to introduce a purpose clause.

“in order that the fellowship through your doctrine might become effective [active, powerful]”
 - is the preposition EN plus the instrumental of means from the feminine singular noun EPIGNWSIS, meaning “by means of the full knowledge.”
 - is the descriptive genitive from the neuter singular adjective PAS and the adjective AGATHOS used as a substantive, meaning “of all the intrinsic good.”
- is the nominative subject from the neuter singular relative pronoun HOS, which is so strongly attracted to the genitive case of the previous noun that it takes the genitive case in apposition to the genitive noun AGATHOS, meaning “which.”  Ellipsis demands the insertion of the present active indicative of the verb EIMI, meaning, “[is].”  Another possibility here is that the article substantivizes the following prepositional phrases, making them adjectives modifying the noun AGATHOS, so that literally we would have: ‘by means of the full knowledge of the in you because of Christ intrinsic good’.  Though this is exactly what the Greek is saying, it is very awkward English.  Therefore, for the sake of the understanding of the English mind, we translate it as a relative clause: “which is in you because of Christ.”
 - the correct reading is HUMIN not HEMIN.  This is the preposition EN plus the locative of place from the first person plural personal pronoun SU, meaning “in you.”
 - is the preposition EIS plus the accusative of cause from the proper noun CHRISTOS, meaning “because of Christ.”  Paul uses the preposition with this meaning in Rom 4:20, “But because of the promise, Abraham did not waiver in unbelief.”
“by means of the full knowledge of all the intrinsic good which [is] in you because of Christ.”
Phlm 6 corrected translation
“in order that the fellowship through your doctrine might become effective [active, powerful] by means of the full knowledge of all the intrinsic good which [is] in you because of Christ.”
Explanation:
1.  Paul continues his sentence begun in verse four “I give thanks to my God at all times, while making mention of you on the occasion of my prayers,” by stating the purpose for mentioning Philemon in his prayers.  Paul’s purpose is that his and Philemon’s association or relationship as fellow members of the body of Christ through doctrine might become effective by means of Philemon’s application of doctrine.


a.  Remember that Philemon met Paul in Ephesus and was evangelized by him.  This will come out in verse 19.


b.  Ever since meeting Philemon and hearing all the good reports about him Paul has been praying for him.


c.  Paul prays for the most important thing one believer can pray for another believer: that Philemon will take the metabolized doctrine resident in his soul and make it effective or operational.

2.  Paul does not yet ask that Philemon act graciously toward Onesimus.  Nor does Paul begin by asking Philemon to do him a favor because of their long-standing relationship.  But Paul asks him to make their relationship effective or operational because of the person of Christ.


a.  Paul wants Christ to get all the attention and all the credit.


b.  Paul wants Philemon to remember that both of them are related as friends because of their mutual love of the word of God and because they are both in union with Christ.


c.  The best relationships of life are always based on mutual love of doctrine.


d.  Paul wants Philemon to apply the doctrine in his soul because of who and what his Lord Jesus Christ is and all that He has done for him.  If Philemon does this, then regardless of his decision concerning Onesimus, Philemon will do the honorable thing.


e.  All application of doctrine by a member of the royal family of God is a result of the work of our Lord Jesus Christ in going to the Cross and dying for our sins.  We are following the precedence already established by His humanity during the Incarnation.  When we apply doctrine, we are doing exactly what our Lord did during the first advent.

3.  Doctrine is made effective in your life by the metabolization of that doctrine.  You must believe the doctrine you learn for that doctrine to be of any use to you.  Believing doctrine you have learned means making that doctrine a part of your way of thinking, so that your thoughts, your decisions, and your actions are based on that doctrine.  Otherwise, you are wasting your time learning doctrine.

4.  All metabolized doctrine in the soul is intrinsic good.  This is the production of the Christian life.  Every time you learn Bible doctrine, believe what is taught, and make it a permanent part of your own soul, you are producing “good works.”  This is intrinsic good because it is a part of your very own spiritual life.  On the other hand, every time you take metabolized doctrine and apply it to some circumstance in your life you are also producing intrinsic divine good.  In both cases you glorify the Lord.

5.  In essence, by reminding Philemon of all these things, Paul is telling him to use one of the problem solving devices in his own soul: doctrinal orientation.


a.  First, Paul reminds Philemon that the two of them have a relationship as members of the body of Christ.


b.  Second, Paul reminds Philemon that he has his very own doctrine in his very own soul as a part of his very own spiritual life.


c.  Third, Paul reminds Philemon that his metabolized doctrine has the opportunity of becoming effective because of his relationship with the Lord.


d.  Fourth, Paul reminds Philemon that his application of metabolized doctrine is intrinsic good production, which always glorifies the Lord Jesus Christ.
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